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 جمعية الدول الأطراف

 

 الثانية عشرةالدورة  

 2013 تشرين الثاني/نوفمبر 02 – 02 ،لاهاي

بين المحكمة الجنائية الدولية  الجاريالتعاون  حالةتقرير المحكمة عن 
 ة، بما في ذلك في الميدانوالأمم المتحد

 مقدمة  -أولاً 
، الذي دعت فيه ICC-ASP/11/Res.8من القرار  11هذا التقرير عملا بالفقرة  يتم تقديم -1

قدم تقريرا عن حالة التعاون تلمواصلة الحوار المؤسسي مع الأمم المتحدة، وأن الجمعية العامة المحكمة "
العلاقة  اتفاقيةيدان في الدورة الثانية عشرة للممعية، استنادا لى بين المنظمات، بما في ذلك في الم الجاري

 ".بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية

)"المحكمة الجنائية الدولية" أو  المحكمة الجنائية الدوليةعلاقة وينعكس الطابع الاستثنائي وأهمية   -0
 لزمالتي ت من نظام روما الأساسي 0جيدا في المادة "المحكمة"( مع الأمم المتحدة )"الأمم المتحدة"( 

جمعية الدول الأطراف في هذا بموجب اتفاق تعتمده الأمم المتحدة  بينالعلاقة تنظمّ "بأن صراحة المحكمة 
 ".النظام الأساسي ويبرمه بعد ذلك رئيس المحكمة نيابة عنها

 /أكتوبرتشرين الأول 4مة والأمم المتحدة في بين المحك بشأنها تفاوضالعلاقة الم يةاتفاق تأبرملقد   -3
ه أن على العلاقة يةنص اتفاقتلتعاون متعدد الأوجه بين المنظمتين. و  ةوفر الأسس القانونيت التي، 0224

ا مكان ذلك مناسبا، مع بعضه  أينما، بشكل وثيق اتتعاونأن الأمم المتحدة على المحكمة و يتعين على 
سؤوليات  القيام بم، وذلك بهدف تيسير ةالمشترك المصالحبشأن المسائل ذات البعض والتشاور فيما بينهما 

 .بفعالية امكل منه

لجراء حوار من المحكمة الجنائية الدولية و بين الأمم المتحدة  العديدة هالتعاون في أشكاليتكون   -4
يها، بما في ذلك هدف لى تحديد التحديات وسبل التغلب عليمنتظم بين المسؤولين في المؤسستين بشكل 

، بما في ذلك جدا  ية لى علاقة عمل عملو جراءات رفيعة المستو،، الإتبادل التمثيل في الاجتماعات و 
والدعم  ،والتسهيلات ،وتوفير الخدمات، وشؤون الموظفين ،والترتيبات الإدارية ،والتقارير ،تبادل المعلومات
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المتحدة  الأممموظفي  ومثولوالمساعدة القضائية،  ،لسفرالأمور المالية، وترتيبات او اللوجستي في الميدان، 
 .الميدانفي  بعضهما البعضفي المحكمة لتقديم شهاداتهم، ودعم أنشطة 

سلط الضوء في هذا الصدد على الدعم الحاسم والتعاون الذي تلقته خلال توتود المحكمة أن   -5
وكيل الأمين العام  من م بان كي مون، وكذلكمن الأمين العا ايةمن الأمم المتحدة، بدالماضية السنوات 

)مكتب الأمم المتحدة للشؤون القانونية، "مكتب  همكتب يقوم للشؤون القانونية والمستشار القانوني، الذي
وتنسيق طلبات التعاون القضائي بين الأمم المتحدة ووكالاتها وأجهزة  بالتيقن من لرسالالشؤون القانونية"( 

 والذي يقومللمحكمة  صلة وصل كفوءة هو مكتب الشؤون القانونيةلن . (1)عو،المحكمة وأطراف الد
يوفر و ، لتباعهاطرف بشأن الإجراءات الواجب الألى أحد أو  الجهاز الطالببتقديم المشورة لى أيضا 

في مختلف بهم الاتصال بلمحكمة قد تقوم اذات الصلة التي  الاستئنافات التمهيديةتحديثات ويحدد ال
 لات الأمم المتحدة أو بعثات حفظ السلام في الميدان.وكا

دعم من المكاتب والإدارات الأخر، للأمم وللنتظم المللتفاعل  ا أيضا  المحكمة عن امتنانهوتعبر   -6
لدارة عمليات حفظ السلام )"لدارة عمليات حفظ السلام"(،  ،المتحدة، بما في ذلك من بين أمور أخر،

 السامي ، ومكتب المفوضالأمم المتحدةونساء "(، لدارة الشؤون السياسية)" ولدارة الشؤون السياسية
"(، فضلا عن المستشارين الخاصين والممثلين لحقوق الإنسان السامي مكتب المفوضلحقوق الإنسان )"

عنف وال المسلح والنزاعالأطفال و ماية، الحمسؤولية و بمنع الإبادة الجماعية،  ينالخاصين للأمين العام المعني
لتفاعل المنتظم مع وكالات الأمم المتحدة، مثل ل ا أيضا  المحكمة عن امتنانهوتعبر . حالات النزاعالجنسي في 

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة )"اليونسكو"(، فضلا عن برامج الأمم المتحدة وصناديقها، 
 مثل صندوق الأمم المتحدة للطفولة )"اليونيسيف"(.

في كثير من الأحيان مشاورات عالية المستو، مع الأمين العام للأمم الكبار المحكمة  يريمدد عقي  -7
، وشرح مصالح ةالمشترك المصالحذات  الأمورلمناقشة  الآخرينكبار مسؤولي الأمم المتحدة   ومعالمتحدة 

ك المستو، لى نيويور . يتم ذلك من خلال الزيارات رفيعة الأمم المتحدة من دعمالطلب لوولاية المحكمة و 
لمحكمة السنوية لى الجمعية العامة للأمم المتحدة أيضا اتقارير  كما تقوم. أو من خلال المكالمات الهاتفية

. أنشطتها عنأسره على أساس منتظم فرصة للمحكمة لإبلاغ الأمم المتحدة والمجتمع الدولي ببإعطاء ال
 منطلب يي ذبشأن تقرير المحكمة الجنائية الدولية، ال 61/055 رقم قرار الجمعية العامةبترحب المحكمة و 

عن  العلاقة في تقرير منفصل يةمن اتفاق 3تنفيذ المادة ب المتعلقةالمعلومات  شملالأمين العام أن يواصل 
. المقدمة لى المحكمةعن النفقات المتكبدة والمبالغ المسددة فيما يتعلق بالمساعدة العام القائم  لأمينتقرير ا

من كلا  أيضا كن المسؤولينيم  بين المحكمة والأمم المتحدةالسنوي  المائدة المستديرةاجتماع وأخيرا، فإن 
 مستو، العمل لمناقشة ترتيبات التعاون العملي. علىقاء المنظمتين لل

                                                      
تشرين  3 0225تحدة منذ عام طلب للمساعدة لى الأمم الم 010من أجل مكتب المدعي العام، لقد تم لرسال   (1)

 %.13.5، بنسبة تنفيذ تبلغ 0213الأول/أكتوبر 
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بين المحكمة  للتواصلشكل مكتب اتصال صغير، قناة هامة بيوفر تمثيل المحكمة في الأمم المتحدة،   -8
 تسهيل مواصلة وزيادة تطوير العلاقة والتعاون بين المنظمتين.لوالأمم المتحدة، و 

 2قضية واحدة قيد المناقشة حاليا بين المحكمة الجنائية الدولية والأمم المتحدة تتعلق بالمادة هناك   -9
 ال تبادل الموظفينالتعاون في مج"لمحكمة على االأمم المتحدة و  توافق ، والتي بموجبهاالعلاقة يةمن اتفاق

". وحقوق التقاعد الوظيفية لرتبا بحقوق الترتيبات الواجبة للاحتفاظ عملؤقت، حسب الاقتضاء، مع الم
بين المنظمات، التي كانت المحكمة الجنائية الدولية طرفا فيها منذ عام  ةالمشترك التنقل يةاتفاقتم للغاء لقد 

 واستبدالها 0210يناير كانون الثاني/ 1تبارا من اع ، من قبل منظومة الأمم المتحدة وذلك0225
عارة و القروض بين منظمات الأمم الإنقل و البين الوكالات فيما يتعلق بعمليات  ةالمشترك يةالاتفاقب

شبكة الموارد  قامت، 0213مارس عام آذار/ 13 وفي. نظام الموحد للمرتبات والبدلاتالمتحدة تطبيقا لل
طلب من المحكمة  برفضبالتنسيق  ةتنفيذيين في منظومة الأمم المتحدة المعنيلس الراساء اللمجالبشرية 

على أساس أن المحكمة ليست جزءا من  ةالجديد يةالاتفاق هأن تستمر كطرف في هذبالجنائية الدولية 
 لن نظام.ها ال ، على الرغم من أن المحكمة الجنائية الدولية تطبق(0)نظام الموحد للمرتبات والبدلاتلا

 علىيؤثر سلبا على التوظيف في المحكمة و س اتنظمالمبين فيما استمرار استبعاد المحكمة من برنامج التنقل 
لأمم لحد، منظمات ا للموظفين الذين ينتقلون لى أو من منظومة ا  مواتيولن يكون ، جهود التوظيف

 والتي تقوم بتخفيض، الخاصةة الأمم المتحد محاكم المتحدة، بما في ذلك الموظفين الذين يعملون حاليا في
حاليا وتأمل  مستمرةالمناقشات و  المنظمتين؛قد أثيرت هذه المسألة على مستو، رفيع بين ل. اعملياته

 تؤدي لى نتيمة ليجابية.سأنها بالمحكمة 

كبير وتفاعل بين الأمم   تآزرهناك يوجد ، محكمةالاحتياجات الفورية لل بالنظر لى ما بعد  -10
 تلعبه الدور الهام الذي وتحديدا ،نظام روما الأساسي للعدالة الجنائية التكميلية، لالنظام الأوسع المتحدة و 

في  عليها تعزيز القدرة المحلية للتصدي للمرائم المنصوصليكن أن تقوم به ي ذالالمتحدة ووكالاتها  الأمم
، التي "تري غرين"الصدد هو عملية بالذكر في هذا  ةالجدير  ةاصالجهود الخحد أ. و (3)نظام روما الأساسي

عدالة الانتقالية"( وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي التم لطلاقها من قبل المركز الدولي للعدالة الانتقالية )"
 نقطتي وهما ،وجنوب أفريقيا الدنمركن حكومتي بدعم م ،0212"( في عام "برنامج الأمم المتحدة الإنمائي)

                                                      
لأنشطة الممولة بصورة مشتركة، مثل لجنة الخدمة المدنية الدولية ومجلس الراساء التنفيذيين المعني تجاه ا الذي يشمل الدفع( 2)

 بالتنسيق لشبكة الموارد البشرية في منظومة الأمم المتحدة.
مثال الإيجابية حول كيف يكن للأمم المتحدة والهيئات التابعة أن تقوم بدعم جهود التكامل من قبل المحكمة لحد، الأ (3)

الأولي حاليا من قبل مكتب المدعي العام. في هذا السياق، قامت السلطات الوطنية  الفحصهو غينيا، وهي حالة قيد 
لة لإجراء تحقيقات وملاحقات الادعاء العام الوطنية المتعلقة ومكتب المدعي العام بتحديد نواحي الدعم الدولي المحتم

في ملعب كوناكري. تم نقل هذه المعلومات لى منظومة الأمم  0225أيلول/سبتمبر  02بالجرائم المزعومة التي ارتكبت في 
ف الجنسي في حالات النزاع، المتحدة، بما في ذلك لجنة الأمم المتحدة لبناء السلام، والممثل الخاص للأمم المتحدة حول العن

ومكتب المفوض السامي لحقوق الإنسان الذي وافق في وقت لاحق على تقديم الدعم اللوجستي والمشورة الفنية للفريق 
 .0225أيلول/سبتمبر  02الغيني من القضاة المسؤولين عن حالة 
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لجمع هو  "تري غرين"هدف عملية  لقد كان. معية"(ة الدول الأطراف )"الجللتكامل في جمعي التركيز
تعزيز التنفيذ لسبل اللنظر في ل وسعالأ لقانوناسيادة قطاع تنمية مجال العدالة الجنائية و  فيالجهات الفاعلة 

هتمام على الا كمةتسعى لى التحقيق في الجرائم الخطيرة. تثني المحالتي العملي للتكامل وتعزيز النظم المحلية 
 .وتحث على مواصلة هذه الجهود هذه المسائل لىلأمم المتحدة مؤخرا الذي أعطته  تزايدالم

فيما  وسيركز هذا التقرير على التعاون المستمر بين المحكمة والأمم المتحدة في هذا المجال، بما في ذلك  -11
لتابع لى والعلاقة بين المحكمة ومجلس الأمن االمتحدة لحفظ السلام ولجان التحقيق،  الأممبعثات يتعلق ب

المحافل المختلفة  فيالمحكمة  قضايا لدماج المحكمة الجنائية الدولية فيفي  الدول الأطراف ، ودورالأمم المتحدة
مزيد من المعلومات العامة حول التعاون بين المحكمة والأمم المتحدة في التقارير يكن مراجعة للأمم المتحدة. 

 (4).وية للمحكمة لى الجمعية العامة للأمم المتحدةالسن

 في الميدان بين المحكمة والأمم المتحدة  الجاريالتعاون   -ثانياً 

 بعثات حفظ السلام والتواجد الآخر للأمم المتحدة في الميدان  -ألف

على وجه للتعاون. عاما  طارا  اتفاقية التعاون بين الأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية ل توفر -10
تسهيل ، بغية أنهعلى  انلن الأمم المتحدة والمحكمة توافقت[ "]تنص على  3المادة  التحديد تنص

كان ذلك مناسبا،   أينماتعاون بشكل وثيق، يتعين عليهما الالفعلي للمسؤوليات كل منها،  الاستكمال
ية وفقا لأحكام الاتفاق ةالمشترك المصالحا البعض والتشاور فيما بينهما بشأن المسائل ذات ممع بعضه

 ."من الميثاق والنظام الأساسي المتعلقة بكل منهمالأحكام وتمشيا  مع ا الحالية
التابعة لها الهيئات و  كثير من الحالات، بما في ذلك تلك أمام المحكمة، يجوز للأمم المتحدة في  -13

 ة، وعمليات حفظ السلام، ولجان التحقيقمن خلال البعثات الميداني ةمعين لى أراضي فريدالوصول ال
 )"لجنة/لجان التحقيق"(. 

لى المحكمة ومكتب المدعي العام كل من   ، سعتحيث كان متوقعا ارتفاع حمم طلبات التعاون  -14
 قدلمحددة من المساعدة. لأنواع تفق عليها المطرائق التفاهم"( لتسهيل ال اتمذكرات تفاهم، )"مذكر  لبرام

خفض التكاليف. وعلاوة  ة فيساعدالمو  اعملياته تطويرالتأخير في  تلافيمحكمة لللممارسة هذه ا أتاحت
قضايا ذات للضمن تبادل منتظم بحيث أنها تلكلا المنظمتين  ةات مفيديعلى ذلك، كانت هذه الاتفاق

تبادل ن لكا،  0224. منذ عام بديد المعلومات المضللةشواغل وتلى الاستمابة  وتتيحالاهتمام المشترك 
المعلومات مع الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة والهيئات في الميدان وفي المقر الرئيسي، من خلال آليات 

 في دعم المحكمة. فعالا   ا  مختلفة بما في ذلك اجتماعات المائدة المستديرة، دور 

في العديد من المجالات خاص شكل بالتعاون من الأمم المتحدة في الميدان تم التماس ، 0213في عام   -15
 بشأن المساعدة لإجلاء موظفي المحكمة الجنائية الدولية من جمهورية أفريقيا الوسطى لى التفاوض اية منبد

                                                      
(4) http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=a/68/314  

http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=a/68/314
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التعاون في مختلف المجالات ذات الاهتمام  ت حوللمعلومال المستمر تبادلالالتفاهم والاستفادة من  اتمذكر 
 وجستية وغيرها.اللللمحكمة، بما في ذلك 

مكتب الأمم المتحدة في نيروبي )"مكتب خدمات ومرافق لاستفادة من افي كينيا، تواصل المحكمة   -16
 يقفر منسق تبادل لقد  (5)في التكاليف التشغيلية. هامة لى تحقيق تخفيضات أد،ا مم، "(الأمم المتحدة بنيروبي

بشأن التطورات في القضايا  هعلاملإ بشكل منتظم في نيروبي مع مكتب المدير العام قلم المحكمة أعمال
مع الأخذ بعين المعروضة على المحكمة. كما تم تبادل وجهات النظر حول القضايا ذات الاهتمام المشترك، 

 ستقلة للمنظمتين.المولايات ال الاعتبار

لام في لبناء الس الموحدمكتب الأمم المتحدة قام بالإضافة لى الأحداث في جمهورية أفريقيا الوسطى،   -11
المحكمة في عمليات الإخلاء،  بمساعدة"( ملبناء السلا الموحدمكتب الأمم المتحدة جمهورية أفريقيا الوسطى )"

 كما تمستة أشهر.   لفترةالمتحدة  الأممع بما في ذلك من خلال استيعاب موظفي المحكمة الجنائية الدولية في مجمّ 
دعم  مما، لبناء السلام الموحدمكتب الأمم المتحدة عن طريق  التدفق المنتظم للمعلومات حول الوضع في البلاد

المحكمة في مواصلة عملها في ما يتعلق بقضية السيد جان بيير بيمبا، بما في ذلك لخطار طلبات التعاون لى 
 السلطات.

رية الكونغو في جمهو  وجبر الضرر ،والاستئنافات ،ما قبل المحاكمة، والمحاكمة لحابالقضايا الجارية في مر   -12
منظمة الأمم المتحدة  من بعثةالاعتماد على المساعدة الإدارية واللوجستية  فيالمحكمة  استمرتالديقراطية، 

بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في )" لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديقراطية
نتيبي، لفي  اتلوجستيالالجوي من كينشاسا ومن قاعدة "(، بما في ذلك النقل جمهورية الكونغو الديقراطية

 32كانون الثاني/يناير و   1المتحدة بين  لأممرحلة ل 442م ما مجموعه ااستخد تمعلى سبيل مثال،  ،أوغندا
بالتحقيقات من مكتب المدعي العام )"مكتب المدعي العام"( والدفاع  يتعلق، فيما 0213أيلول/سبتمبر عام 

 (6).والهيئات المستقلة قلم المحكمةنشطة من أبالإضافة لى 

القضايا بلمحكمة وجود ميداني في تشاد. وبالتالي، عملها فيما يتعلق لا يوجد ل، 0211منذ عام   -15
 كثيرا من دعم الأمم المتحدة هناك.  تاستفاد، السودان في دارفور، المعلقة

تفاهم مع عملية الأمم المتحدة في كوت  المحكمة مذكرة أبرمت، 0213يونيو عام حزيران/ 10 في  -02
مع بعثة الأمم  أبُرمعلى نموذج سابق  قامت بالبناءالتي  (1)ديفوار )"عملية الأمم المتحدة في كوت ديفوار"(،

"(. بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديقراطيةالمتحدة في جمهورية الكونغو الديقراطية )"

                                                      
من اتفاقية العلاقة، تقوم المحكمة الجنائية الدولية بتسديد الأمم المتحدة أية تكاليف المرافق والخدمات  12وفقا للمادة  (5)

لمحكمة بإنشاء بنية تحتية خاصة بها وشراء خدمات المقدمة. يتم تحقيق تخفيضات في التكاليف مقارنة بالخيار البديل بقيام ا
 .على أرض الواقعمستقلة 

(6)
تحقيق الاستقرار في جمهورية للد، مكتب المدعي العام أيضا مذكرة تفاهم اتفاق محدد مع بعثة منظمة الأمم المتحدة   

 لديقراطية(.الكونغو الديقراطية )وسابقا مع بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو ا

 في كوت ديفوارمذكرة التفاهم هذه تحل محل الاتفاقية السابقة المبرمة بين مكتب المدعي العام وعملية الأمم المتحدة   (7)



ICC-ASP/12/42 

42-A-141013 6 

IC
C

-A
S

P
/9
/[…

] 

P
ag

e 6 

وارد المحكمة. لم تخدام الفعالالاس مع التيقن منالمتحدة  الأممالتعاون مع  زيزتع زيادة ية لىوتهدف هذه الاتفاق
عملية الأمم لتبادلات بين خاصة ا ،عمليات المحكمة في البلد في كوت ديفوار قد سهلت عملية الأمم المتحدةل

عادت التي لسيد لوران غباغبو قضية ا بشأنوالمحكمة فيما يتعلق بأنشطتها وبين المتحدة في كوت ديفوار 
 كلتا المنظمتين.  بالفائدة على

تعدد الم من مناقشة مذكرة تفاهم مع بعثة الأمم المتحدةالأولية رحلة المفي مالي، المحكمة في و   -01
لتحقيق الاستقرار الموحدة تعدد الأبعاد الم لتحقيق الاستقرار في مالي )"بعثة الأمم المتحدةالموحدة الأبعاد 

، بما في ذلك غرض خاصالدعم لى المحكمة على أساس  هذه البعثة قدمت قدلمالي"(. ومع ذلك  في
الخدمات الجوية الإنسانية للأمم المتحدة )"الخدمات الجوية رحلات  السماح باستخدامعن طريق 

دراسة جدو، إجراء يقوم قلم المحكمة الآن ب"( لى مناطق العمليات للمحكمة الجنائية الدولية. الإنسانية
التطورات  لتتم مراجعتها بشكل يتناسق معالحقلية الأكثر فعالية من حيث التكلفة  المقدرة مقدار لتحديد

 القضائية المقبلة.

من بعثات الأمم المتحدة التي لا تقع  غرض خاصعلى أساس التعاون على صل محكمة تحأخيرا،   -00
اجتماعات قادرة على تنظيم  0213لمحكمة في عام . على هذا النحو، كانت االحالاتبلدان ، دلحفي 

    دول مختلفة. ةالفيديو لتسهيل أخذ شهادة عدد من الشهود من مباني الأمم المتحدة في ثلاث عن طريق

الاعتبار الواجب لطلبات الدعم  ءيلالأن تواصل الأمم المتحدة على  أيضا  الأهمية كما أنه بمنتهى   -03
للمحكمة الجنائية الدولية في ضوء مبدأ المساواة في الأسلحة، ويشمل ذلك والمساعدة لفرق الدفاع 

 ذات الصلة في هذا الصدد في اتفاقات التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية. الأحكام

لى حد كبير على التفويض الممنوح  مع المحكمة بعثات حفظ السلام تعاونلمكانية مد، عتمد ي  -04
ساعدة في اعتقال وتسليم الأفراد المتسهيل أو الالبعثة على  بمقدرة فيما يتعلق ،حديد. وعلى وجه التللبعثة

بشكل متسق  لبعثةا فويضشمل تيتم الخاضعين لأوامر اعتقال صادرة عن المحكمة، سيكون من المهم أن 
لعطائها الاعتقالات، أو، لذا كان ذلك ممكنا، ب هاقيامدعم السلطات الوطنية في ضمن ولاياتها لتقوم ب

قدرة على تنفيذ العمليات التي قد تؤدي لى اعتقالات قبل نقل الهاربين لى السلطات ولاية أقو، والم
بعثة ، ضمن برأك التدخل"، مع ولاية استباقية كتيبةمن لنشاء " معينةالوطنية. ويكن استخلاص دروس 

 رقم ، عملا بقرار مجلس الأمنراطيةتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديقلمنظمة الأمم المتحدة 
0252 (0213.)   

 ة المعنية في عملية لنشاء البعثةصياغة هذه الولايات جهودا من جميع الجهات الفاعل تطلبيس  -05
بين البعثات  التآزر الإيجابي عتبارالافي مع الأخذ لدارة عمليات حفظ السلام،  من الدول وكذلكومن 

 .منها لك  اتمراعاة ولايو  والمحكمة
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 لجان التحقيق  -باء

لتحقيق ااتصال مع العديد من لجان  علىعلى مد، السنوات الماضية، كان مكتب المدعي العام   -06
من ، مجلس الأمن أو مجلس حقوق الإنسان، بما في ذلكأو  ها الأمين العام للأمم المتحدةالتي شكلالدولية 

أيضا  تفاعل مكتب المدعي العام أن كماوغينيا وليبيا.   في دارفور الاتالحبفيما يتعلق ، ضمن أمور أخر،
 .اتهمن الخبراء في مجالات تحقيق لجانذات الصلة أو المحددة و مع مجموعات الأمم المتحدة 

محتمل ارتكاب المتعلقة بدعاءات حول الاما للمعلومات أن توفر مصدرا قيّ للمان التحقيق يكن  -01
مكتب لى  المحكمة. قد تكون هذه المعلومات مفيدة بشكل خاص اختصاص في نطاقتقع لمرائم التي ل

من أجل  دراصالم مفتوحة معلومات حيث يعتمد المكتب علىالفحوصات الأولية المدعي العام أثناء لجراء 
 لمباشرة التحقيق. ةمعقول أسسهناك  تتحديد ما لذا كان

بشأن سبل  البحثزيد من القيام بم ، يكنلجنة تحقيقكل  من مدروس ورأي معينةولاية برهنا   -02
شترك المتبادل الزيادة التعاون والتنسيق في الحالات التي تقع ضمن اختصاص المحكمة، وذلك بهدف 

مكتب المفوض و مكتب المدعي العام يقوم في هذا الصدد، و العلاقة.  يةى مع اتفاقللمعلومات بما يتمشّ 
في سبل تعزيز  بالبحث ،المتحدة للشؤون القانونية مكتب الأمم، بمساعدة من السامي لحقوق الإنسان

 .يةلطار  مذكرة تفاهم الطرائق الممكنة للتعاون، بما في ذلك من خلال لبرام

أعضاء أن و  مختلف أنشطةمختلفة، مع تركيز ونطاق ولاية  لجنة تحقيقكل لكون يس أنه في حين -05
ية أهم لهاكون يعادة عدة جوانب التي قد  ، سيكون هناكمستقلينخبراء لجنة التحقيق يعتبرون بأنهم 

معلومات عن جرائم محتملة تدخل في اختصاص  ةأي هذا . يشملخاصة لعمل مكتب المدعي العام
ن عأولي  مؤشرأي و هذه الحالة،  نمضالجنائية  والأحداثأخطر الجرائم ب المتعلقةمثل المعلومات المحكمة، 

 ة، وأيةالمزعوم للأعمال القانونية للكفاءة وتقييم، ينؤولمس بأنهمعى يدّ  نيذالجناة أو الجماعات ال
 أعُطي لى المثال،فيما يتعلق بتلك الجرائم. على سبيل  تهاونوعيمعلومات عن وجود الإجراءات الوطنية 

من ضمن ، ولاية، غينياو في كوناكري  0225 سبتمبرأيلول/ 05أحداث في  تحقيقلل المتحدة الأمملجنة 
 من قائمة من الأسماء التي تغطي عدة مستويات وأنتمت، ينالفردي الجرائم د مرتكبيتحديل ،أمور أخر،

القضاء ب، وقدمت تقييما موجزا فيما يتعلق ديم توصيات بشأن تدابير المساءلةتق منها لبطُ لقد ؛ المسؤولية
 الوطني .

 الدعم المقدم من إدارة الأمم المتحدة للسلامة والأمن  -جيم

وقامت  ،في ترتيبات الأمن والسلامة للأمم المتحدة في جميع عمليات المحكمةمشمولة المحكمة  لن  -32
تعديل  حاليا   ويتملأمم المتحدة في كل من هذه المواقع. في امع المسؤولين الأمنيين  ةوثيق بعمل اتصالات

كة المشتركة بين الشبافقت عليه و  الشكل الذيلأمم المتحدة لتعكس وامذكرة التفاهم القائمة بين المحكمة 
 .0212"( في عام الشبكة المشتركة بين الوكالات لإدارة المسائل الأمنية)" الوكالات لإدارة المسائل الأمنية



ICC-ASP/12/42 

42-A-141013 8 

IC
C

-A
S

P
/9
/[…

] 

P
ag

e 8 

علاقةًالمحكمةًالجنائيةًالدوليةًمعًمجلسًالأمنًالتابعًإلىًالأممًًًً-ثالثا ً

 المتحدة

ين الدول الأطراف، والمجتمع المدني العديد من التطورات الأخيرة لى زيادة الزخم فيما ب تشير  -31
القضايا ذات الاهتمام المشترك بين المحكمة والمجلس، مع فرصة لتعزيز الدعم  فيمعا  للتمعنوالمحكمة 

مفتوحة لمجلس الأمن الدولي حول "السلام والعدالة، مع التركيز بشكل مناقشة ، للمحكمة. وتشمل هذه
الأول  والذي كان 0210توبر ذي انعقد في تشرين الأول/أك، الخاص على دور المحكمة الجنائية الدولية"

للمحكمة الجنائية  دولة طرف آخر في ذلك الوقت التي كانت عن مبادرة من غواتيمالا الناجمو من نوعه 
 (2)،0210مارس آذار/في  "برلمانيون من أجل العمل العالمي" اه نظمتيوأحداث تشاتام هاوس ال ؛الدولية

ورشة ، و "الإنسانية المتحدةمنظمة "و  (5)،0210نوفمبر تشرين الثاني/الدولي للسلام في  من قبل المعهدو 
 التفاعليالحوار و  (12)،0210نوفمبر تشرين الثاني/في  جامعة كاليفورنيا في يرفينالأعمال القانونية لكلية ل

 .0210مايو أيار/في  لأمم المتحدةالتابع لى ا عقد بين المدعي العام ومجلس الأمنالذي انغير الرسمي 

مملس أدوارا متميزة )المجلس هو هيئة سياسية داخل منظومة لللمحكمة و لعلى الرغم من أن   -30
 في ركان في العديد من السماتا، للا أنهما يشالمحكمة هي مؤسسة قضائية مستقلة(الأمم المتحدة، و 

ولاية فإن صون السلم والأمن الدوليين، لة تم لعطاء مجلس الأمن مسؤولية رئيسيأنه ، في حين أولا. هايولايت
،  تثير قلق المجتمع الدولي بأسرهالجرائم الأشد خطورة التي بشأنالمساءلة التيقن من تحقيق  يالمحكمة ه

في العالم.  الرفاهالسلم والأمن و  تشكل خطرا  على بأنهاديباجة نظام روما الأساسي  تميزهاوالجرائم التي 
تشرين  11 في فتوحةالممجلس الأمن ناقشة لمغواتيمالا  التي أعدتها فهومالممذكرة في  هتمت الإشارة لليكما و 

لبعضها البعض بحيث أنها المحكمة الجنائية الدولية مكملة و مجلس الأمن  لن أعمال"، 0210أكتوبر الأول/
بموجب نظام  الفظائع الجماعية التي تشكل جرائم لن ارتكاب. خطرالشعوب المتعرضة للحماية تسعى لى 

منع الفظائع الجماعية والإصرار على فإن السلم والأمن الدوليين. وبالتالي،  عادة تهددوالتي روما الأساسي 
 (11)."هم في صون السلم و الأمن الدولييناالمساءلة الدولية يكن أن تس

ملية بين السلام والعدالة. في تعزيز العلاقة التكاا  ليلعبانه المجلس والمحكمة دور يوجد لكل من ، ا  ثاني  -33
،  والعدالة، ولكن من الأهمية بمكانمن وجهة نظر المحكمة، لا يوجد أي معضلة أو تناقض بين السلام 

مجلس الأمن  يعتبرهامبادرات حل النزاعات التي لن ، "غواتيمالا مذكرة مفهوم في تمت الإشارة لليهكما 
حتى يكن مع القيم الواردة في نظام روما الأساسي،  ةكون متوافقتيجب أن  التابع لى الأمم المتحدة

 ".معا بشكل فعال عملاتأن لسلام والعدالة ل

 الأمن المحكمة الجنائية الدولية ومجلسفإن  بالإضافة لى العمل على نفس الحالات والمناطق،ثالثا ،   -34
للعنف القائم على نوع  رهقالمتأثير ، الضمن أمور أخر، من ، منهانفس التحدياتب نتعاملايغالبا ما 

                                                      
  SC.pdf-ICC-http://www.pgaction.org/pdf/activity/Chatham.أنظر ( 8)
 the-and-icc-the-between-hiprelations-the-notes/detail/388-http://www.ipinst.org/publication/meeting-أنظر  (9)

opportunities.html-and-challenges-council-security 
  FINAL.pdf-Court-the-and-Council-http://councilandcourt.org/files/2013/05/Theأنظر  (10)
 .0210تشرين الأول/أكتوبر  1، (S/2012/731)مرفق  ( 11)

http://www.pgaction.org/pdf/activity/Chatham-ICC-SC.pdf
http://www.ipinst.org/publication/meeting-notes/detail/388-the-relationship-between-the-icc-and-the-security-council-challenges-and-opportunities.html
http://www.ipinst.org/publication/meeting-notes/detail/388-the-relationship-between-the-icc-and-the-security-council-challenges-and-opportunities.html
http://councilandcourt.org/files/2013/05/The-Council-and-the-Court-FINAL.pdf
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سيادة  والافتقار لىواستخدام الأطفال في النزاعات، وتأثير الإفلات من العقاب عنف الجنسي لوا، الجنس
 القانون على الحالات، وفعالية عمليات حفظ السلام.

روما  كمة ولاية وقائية واضحة. في الواقع، لن ديباجة نظامالمحكلا مجلس الأمن و يوجد لأخيرا،   -35
 وقد عقدت العزمأن الدول الأطراف " وتقولأن الوقاية هي مسؤولية مشتركة ب تشرح بوضوحالأساسي 

 ."في منع هذه الجرائم بالتالي الإسهام وعلى العقاب من مرتكبي هذه الجرائم لإفلاتعلى وضع حد 

العلاقة بين المحكمة ومجلس الأمن فإن ، المترابطة والمكملة لبعضها البعضولايات الهذه لى  ونظرا  -36
يحيلها مجلس التي حالات محددة  لى ما بعدوتعزيزها من خلال توسيع التفاعل، بما في ذلك  نميتهاتيكن 
. مثل الحوار ذات مواضيع معينةلق مساحة لمناقشات مفتوحة حول القضايا بخلى المدعي العام، و الأمن 

نع الفظائع الجماعية التي تشكل تهديدا ملتزمان بمكمة المحو  مجلس الأمن كلا  بحيث أنأمر حاسم، هو 
 للسلام والأمن الدوليين.

لى الجهات الفاعلة ذات  الأفكارتوفير بالإضافة لى ، هذه التمعنزخم لعملية اللغرض لعطاء   -31
كمة قد حددت المحلغواتيمالا كنقطة انطلاق،  مذكرةمفهوم  أيضا الصلة، مع الأخذ بعين الاعتبار

لمزيد من المناقشة من جانب الدول.  تقديهاينبغي التي التدابير الممكنة التي يكن أن تكون ذات صلة و 
لضافية على استعداد لتقديم أي معلومات  وفرةأدناه. تبقى المحكمة وأجهزتها المت منها بعضالتم سرد لقد 

 بشأن هذه القائمة.والإجابة على استفسارات 

 حولالمدعي العام  قبل جلسات لحاطة مجلس الأمن منلن : بين المجلس والمحكمةتعزيز الحوار   -32
الوضع الحالي ولثارة القضايا المثيرة للقلق. وحتى  عنلحالات المجلس هي بالطبع مهمة لإطلاع المجلس 

ونيو حزيران/يالوضع في دارفور منذ  عن ةالمدعي العام المجلس سبعة عشر مر  تم لطلاع لقد الآن،
 (13).0211 ومايأيار/مرات عن الوضع في ليبيا منذ  ةوخمس (10)،0225

من الحكومات خلال  ا  روج لها عددتفكرة التي الرحب بتبالإضافة لى ذلك، فإن المحكمة لكن و  -35
لتبادل الرأي بين المجلس ومكتب المدعي  0210أكتوبر في تشرين الأول/ فتوحةالممناقشة مجلس الأمن 
يكن لهذه و مجلس الأمن. التي أشار لليها مستقل عن الحالات المحددة بشكل  –ظم العام على أساس منت

حاطات معالجة حالات معينة، سواء كانت في لطار التحقيق أو الفحص الأولي، أو يكن أن تعاج الإ
هذا من شأنه أن يسمح لن المسلحة أو الوقاية.  النزاعات، مثل الأطفال في ذات مواضيع معينةالمسائل 

دورية نصف التقارير ال لى ما بعدعلى القضايا ذات الصلة  والاستمابةرصد القيام بالللدول الأعضاء 
 المكتب لى المجلس. هايقدمالتي سنوية 

                                                      
(12)   cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/-http://www.icc

reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20n

ations%20organisation.aspx 
(13)  cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/icc0111/reports%20to%20the%-http://www.icc 

spx20unsc/Pages/index.a 

http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/%20reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20nations%20organisation.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/%20reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20nations%20organisation.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/%20reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20nations%20organisation.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/%20reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20nations%20organisation.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/situation%20icc%200205/%20reports%20to%20the%20unsc/Pages/reports%20to%20the%20security%20counsel%20of%20the%20united%20nations%20organisation.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/icc0111/reports%20to%20the%25%2020unsc/Pages/index.aspx
http://www.icc-cpi.int/en_menus/icc/situations%20and%20cases/situations/icc0111/reports%20to%20the%25%2020unsc/Pages/index.aspx
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سنوية لى رئيس المحكمة الجنائية توجيه دعوة أيضا احتمال " الغواتيمالي فهومالممذكرة وتقترح   -42
 ةالمشترك المصالحناقشة المسائل ذات لمو  التابع لى الأمم المتحدةس الأمن الدولية والمدعي العام لإحاطة مجل

 ".تعزيز التعاون المتبادللوليجاد سبل ووسائل 

يبقى و ويكن أيضا اعتبار عقد حوارات تفاعلية غير رسمية لمعالجة مواضيع أو تحديات محددة.   -41
 متوفرونالأمم المتحدة،  معالمحكمة  تباطار ن عن مختلف أجهزة المحكمة، وكذلك رئيس مكتب و مثلالم
 والمشاركة في المزيد من التبادلات المتكررة مع المجلس. المنتظمةهذه التحديثات  قديملت

التعاون مع  لتقديم أسئلة حولأيضا لى فكرة لنشاء منتد،  الغواتيمالي فهوممذكرة المشير وت  -40
المجلس بتشميع المحكمة  مقترح لتقوموهو  -تابعة للمملس  المحكمة الجنائية الدولية من خلال هيئة فرعية

 .هوتعزيز التعاون كوسيلة محتملة لتبسيط   لاعتباره

 21بالإضافة لى ذلك، يكن للمملس أن يواصل النظر في تبادل المعلومات مع المحكمة. المادة   -43
ية دولية تقديم أي منظمة حكوم منتطلب "لمحكمة بأن سمح لت( من نظام روما الأساسي 6)

تمت كما و  ."التعاون والمساعدةأخر، من معلومات أو وثائق. ويجوز للمحكمة أيضا أن تطلب أشكال 
تسهيل استخدام مجموعة بالمفوض السامي لحقوق الإنسان  تقوم أعمال" غواتيمالا، مفهوم فيالإشارة لليه 

، التابع لى الأمم المتحدةلى مجلس الأمن متنوعة من الوسائل لغرض الإنذار المبكر، بما في ذلك الإبلاغ 
قد أثبتت لخاص. وبالإضافة لى ذلك،  تكون موضع اهتمامالحالات والقضايا التي  عنبناء على طلبه 

تأكيد المعلومات المتعلقة بطبيعة وخطورة حالة بالصلة  بأن لهاتقارير لجان التحقيق وبعثات تقصي الحقائق 
في هذا التقرير في وقت  التي تم تطويرهاولايات لجان التحقيق المتعلق بالجزء ". يشار هنا أيضا لى معينة

 سابق.

: وكما أشرنا تحديدا   ذات مواضيع معينة والحالاتحكام المحكمة الجنائية الدولية السائدة في البلد أ  -44
مناقشات مجلس  ضمنقضايا المحكمة الجنائية الدولية  لدماجسابقا، يكن للدول الأطراف أن تنظر في 

الدول مدت في وقت سابق من قبل الجمعية )"لأمم المتحدة، وذلك تمشيا مع توصية اعتُ التابع لى االأمن 
المتعلقة  ااحتياجاتهو  مصالح المحكمةتتيقن من أن تؤخذ أن  يجبالأمن  مجلس الأطراف التي هي أعضاء في

ولايات حفظ و ذات الصلة، مثل العقوبات،  الاعتبار عند مناقشة المسائل عبن المساعدة وولايتها فيب
 (14)"(.هماكلا  ية، مع احترام استقلالويتخذ القرار بشأنها السلام وبعثات مجلس الأمن ومبادرات السلام

 10 فيحماية المدنيين  حول رئاسيا   بيانا   في الآونة الأخيرةوتشمل الأمثلة الإيجابية التي حدثت   -45
بيان رئاسي بشأن و  (16)،0213فبراير عام شباط/ 13بوروندي في  قرارو  (15)،0213فبراير شباط/

 6 فيفي صون السلم والأمن الدوليين  الفرعية الإقليميةو التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية 
وتود  (12).0213 /يونيوحزيران 04أو القرار المتعلق بالمرأة والسلام والأمن في  (11)،0213أغسطس آب/

                                                      
  .51المرفق الثاني، التوصية رقم ( ICC-ASP/6/Res.2) القرار (14)
(15)  S/PRST/2013/2 
  (.2013 - 2090القرار رقم ) (16)
(17)  (S/PRST/2013/12 .) 
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 تتبع تيأن تشير هنا لى قائمة مفيدة يحتفظ بها التحالف من أجل المحكمة الجنائية الدولية، الالمحكمة 
 (15)الإشارات لى المحكمة الجنائية الدولية في قرارات مجلس الأمن.

القرار  ليقوم بشملمجلس الأمن  لدعوةعلاوة على ذلك، ترحب المحكمة بمبادرة من حكومة مالي   -46
لمحكمة الجنائية لطلب للحصول على الدعم )في حال فتح تحقيق  (02)ة لنفاذ السلامالذي يجيز عملي

 (01)السلطات الوطنية وكذلك المحكمة الجنائية الدولية. لكلا ههذقوة عسكرية دولية  قبلالدولية(، من 
ا مبعضه كملايلس الأمن والمحكمة أن لمجيكن  كيفحول  ثل هذه اللغة أن تؤسس معيارا جديدا يكن لم

ولايات ب المتعلقالبعض والعمل معا من أجل مكافحة الإفلات من العقاب. يشار هنا أيضا لى الجزء 
 في هذا التقرير. التي تم تطويرها سابقا  عمليات حفظ السلام 

المنظمات  يتوجه بدعوة: يكن للمملس أن الفرعية الإقليميةو مع المنظمات الإقليمية  التواصل  -41
ذات الصلة المعنية في المسائل المتعلقة بالسلام والعدالة لدعم ولاية وأنشطة  الفرعية ليميةالإقو الإقليمية 
المجلس والقرارات الأخر،. يشار هنا أيضا لى البيان الرئاسي بشأن  لحالاتمتابعة  بالإضافة لىالمحكمة، 

 6 فين السلم والأمن الدوليين في صو  الفرعية الإقليميةو التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية 
والترتيبات  الفرعية الإقليميةو لمنظمات الإقليمية ليكن  " هوالذي يشير لى أن (00)،0213أغسطس آب/

، بما في ذلك الخاصةوالمحاكم  ،هم في المساءلة من خلال ]...[ التعاون مع الآليات الدولية والمحاكماأن تس
 ".المحكمة الجنائية الدولية

والدبلوماسي يشكل  العمومي: لا يزال الدعم لس للمحكمةالمجوالدبلوماسي من  العموميدعم ال  -42
 في هذه الجهود أولوية بالنسبة للمحكمة ولتعبئة جهود الاعتقال. يكن للمملس الإسهام لى حد كبير

تشدد  والتيالتطبيق، ضرورة احترام قواعد القانون الدولي الواجبة التي تدعو لى  الإعلانية من خلال بياناته
عن انتهاكات خطيرة لهذه القواعد. يكن للمملس  ة الأكبرلمسؤوليللذين يتحملون اعلى أهمية المساءلة 

التي يقوم المحكمة الجنائية الدولية والالتزامات القانونية  يحيل الحالة لىالذي القرار ر بها كّ يذم لصدار بيانات 
 لتعاون.عليها ا

عقوبات لتحديد المعايير آليات  في تحديد التوافقلمكانية  يعتبرن لمجلس الأمن أن يك: العقوبات  -45
بالفعل هذه عقوبات العدد من آليات على عايير الم وينص تحديدوتجميد الأصول وفرض حظر السفر. 

ان قانون حقوق الإنسللقانون الإنساني الدولي أو لالأشخاص الذين يرتكبون انتهاكات بقائمة لدراج على 

                                                                                                                                       
 (.2013 - 2106القرار رقم )  (18)
(19) -http://www.coalitionfortheicc.org/documents/CICC_Compilation_UNSC_Resolutions_ 

2012)_pdf.pdf-_ICC_references_(2002 
 (.2013 - 2100القرار رقم ) ( 20)

، دون المساس مالي الانتقالية هود التي تبذلها سلطاتممكنا ومناسبا، الج هو لدعم، كمامن القرار: " 2أنظر الصفحة  (21)
مع الأخذ العدالة،  لى الأشخاص المسؤولين عن ارتكاب جرائم حرب وجرائم ضد الإنسانية في مالي لجلبسؤولياتهم، بم

لى المحكمة  0210يناير كانون الثاني/الاعتبار الإحالة من قبل السلطات الانتقالية في مالي الوضع في بلادهم منذ   بعين
 ".الجنائية الدولية

(22)  ( 
S/PRST/2013/12)

 

http://www.coalitionfortheicc.org/documents/CICC_Compilation_UNSC_Resolutions_-_ICC_references_(2002-2012)_pdf.pdf
http://www.coalitionfortheicc.org/documents/CICC_Compilation_UNSC_Resolutions_-_ICC_references_(2002-2012)_pdf.pdf
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لأشخاص الذين تطلبهم ل تلقائيال الإدراج تمكينل عتبارالا ءليلايكن و  (03).الفظائعأو غيرها من 
لجرائم تدخل  م المزعومرتكابهلالصدار مذكرة لإلقاء القبض عليهم من قبل الدائرة التمهيدية بعد المحكمة 

 الأمن نفسه. من قبل مجلس الحالةتم لحالة  عندما يكون قد خاصةفي اختصاص المحكمة، 

حيث تتقاطع  العقوباتكما ينبغي ليلاء الاعتبار لتبسيط عملية اتخاذ القرار من قبل لجان   -52
لأفراد من ولى لاهاي، وكذلك استخدام الأموال لجبر لعمليات المحكمة مع برامج العقوبات، أي نقل 

سبيل المثال، يكن أن يتم رفع الأضرار أو لأغراض المساعدة القانونية. في حالة عمليات النقل، على 
والذي  من هذا النوع حظرلى  خاضعا   لفردايكون لقرارات ذات الصلة، عندما ل تلقائيا   السفر على لحظرا

 لى أو من لاهاي.يلزم نقله 

التي تنطوي على و  لى المدعي العام اثنين من الحالات بإحالة المجلس بالفعل لقد قام: الاعتقال  -51
لى المجلس بشأن هذه  منتظمبشكل تقارير بتقديم المدعي العام يقوم و  نطاقواسعة الجرائم  حولتقارير 

أكثر لتحقيق بشكل بناءة  استراتيمياتي سوية لوضع سعاللمجلس والمحكمة يتعين على االمسائل. 
قد دولية المحكمة الجنائية ال الصادرة عن توقيفالتنفيذ مذكرات من الدول  ولخفاقالمشتركة.  اأهدافهم

والتيقن عدم تنفيذ قرارات مجلس الأمن المتعلقة بوقف العنف ونزع سلاح أطراف النزاع بأيضا متصلا  يكون
 وضع حد للإفلات من العقاب من خلال المبادرات المحلية، والالتزامات الأخر، ذات الصلة. من

مكتب الشؤون القانونية في  عن الصادرةالأمم المتحدة التوجيهية المحدثة  بإرشاداتترحب المحكمة   -50
الأشخاص الذين هم موضوع مذكرات اعتقال أو استدعاء بالاتصال  حولمارس من هذا العام آذار/

التوجيهية أن تكون بمثابة أسس لنهج أكثر  الإرشاداتصادرة عن المحكمة الجنائية الدولية. ويكن لهذه 
توثيق دقيق قيام بعمل ا مكتب المدعي العام للشمولا واتساقا من جانب الدول الأطراف والمجلس. ودع

تصالات التي تعتبر ضرورية حقا، وما هو تأثير مثل هذه لتحديد أي من الاثل هذه الاتصالات لموتحليل 
 من خلال الممارسة. ةالسياس هذه الاتصالات، من أجل زيادة تحسين

لمشتبه بهم لعن الأنشطة الجارية  أمانة الأمم المتحدة تقديم تقارير منيكن للمملس أن يطلب   -53
الحصول على معلومات بشأن هذه المسألة من خارج الأمم  أيضا   للمملس ، ويكنالفارين من العدالة

في  المزعوم المستمر المشتبه فيهم انخراطهذا من شأنه أن يساعد على تسليط الضوء على لن المتحدة. 
 .مالجرائم الحالية والتأكيد على أهمية اعتقاله

 لرشاداتيكن للمملس النظر في وضع، أو تكليف الأمانة العامة للأمم المتحدة لوضع، و   -54
 تتملتشميع الاعتقالات التي  حد التدابيرأكـالاعتقالات،  القيام باستخدام القوة في  بشأنتوجيهية للدول 

                                                      
الأفراد "الذين يعرقلون  علىتطبيق هذه التدابير على  )ج(3الفقرة تنص  -  S/RES/1591 (2005)المثال أنظر على سبيل (23)

لإنساني الدولي أو قانون المنطقة، أو يرتكبون انتهاكات للقانون افي تهديدا للاستقرار في دارفور و  ويشكلونعملية السلام، 
من القرار  2و  1الدول الأعضاء وفقا للفقرتين  نفذتهاينتهكون التدابير التي أو ، الفظائعحقوق الإنسان أو غيرها من 

 من قبل الدولة، أو يكونون مسؤولين عن التحليقات الذي تم تنفيذهمن هذا القرار على النحو  1( والفقرة 0224) 1556
 من هذا القرار ... ". 6الهمومية الموصوفة في الفقرة  العسكرية الجوية
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مع  بما يتسقصل أو التوجيهية بشكل منفتطوير الإرشادات القانون الدولي. ويكن  تزاماتللا وفقا  
الاعتقالات، والتدريب على تنفيذ هذه  ياتحول سلوك حفظ السلام التوجيهية لقواتالإرشادات 

 .الإرشادات

متابعة المجلس لن غواتيمالا، " مذكرة مفهوم في تمت الإشارة لليه: كما المجلس لحالاتمتابعة   -55
من أجل  التابع لى الأمم المتحدةهام لمجلس الأمن  أمرهو الخاصة لى المحكمة الجنائية الدولية حالاته لإ

للتيقن أمر حاسم هو لحالة حالة لى المحكمة لن ". شرعية العدالة الجنائية الدولية ومن أجلمصداقيته، 
اعتقال وتسليم ما يتعلق بالتعاون، خاصة في التيقن مندون المتابعة اللازمة من حيث بالمساءلة، ولكن  من

تصور لن ال من قبل المدعي العام، لن يتم تحقيق العدالة. على العكس من ذلك، متم تحديده نيذالأفراد ال
الحالات لى قاعة  للتيقن من جلباتخاذ مزيد من التدابير متحفظ أو غير ناشط بشأن  المجلسبأن 

أن  يكنو" تها وحسبمصداقية المحكمة وشرعيض المحكمة ليست معزولة، من شأنه أن يقوّ أن المحكمة و 
لالتزام اللازم لدعم سيادة القانون عموما والمساءلة بشكل عدم ا بأنهالدولي ينظر لليه من قبل المجتمع 

 ".من جانب المجلس خاص

: هناك الاتصالات الرسمية حول عدم التعاون بشأن استمابة المجلس لى المحكمة الجنائية الدولية  -56
في دارفور. هناك حاجة للمملس  الحالةلقضاة حول مثل هذه الاتصالات من امن سبعة على الأقل 

عدم التعاون  يتم تحديدعندما  خاصةالمحكمة الجنائية الدولية، المتعلقة بقف وراء قراراته يمن أنه  للتيقن
 القضاة. تم الإبلاغ عنها من قبلوالتي 

ن بشأن قراراته مناسبا للرد على نطاق أوسع من عدم التعاو  أن ير، بأنهويكن للمملس أيضا   -51
بشأن  0224منذ عام  المعتمدةالقرارات من  52أكثر من  في نظروال. ما أحالت حالة حولوبياناته 

مكتب المدعي العام، بالإضافة لى العديد من البيانات الرئاسية والبيانات الصحفية  هادارفور التي جمع
ون من جانب حكومة السودان، ويكن الصادرة، يساعد على للقاء الضوء على نطاق أوسع من عدم التعا

 بأن مكتب المدعي العاموسيكون من دواعي سرور مزيد من المناقشة بين أعضاء المجلس.  من ستفيديأن 
 .الراغبةمع الأطراف  يشارك هذه المعلومات المجمعة

كمة لمحالمتعلقة بانشاء مجموعة عمل في المجلس لمعالجة المسائل هو لإ اتيار قد يكون أحد الخ  -52
من الاجتماعات مع الدول الأطراف أنه تفهم المحكمة أيضا و الجنائية الدولية، بما في ذلك عدم التعاون. 

 للدول الأطراف داخل المجلس. تكتلفي عقد  فائدةقد تكون هناك 

أيضا وضع، أو تكليف الأمانة العامة للأمم المتحدة لوضع، تحليل  يعتبرويكن للمملس أن   -55
مع قرارات الوسيلة لتتبع مد، فعالية ك الس، باعتبارهتجاه المججانب الدول لتنفيذ التزاماتها لفشل من ل

 مرور الوقت.
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دورًالدولًالأطرافًفيًإدماجًقضاياًالمحكمةًالجنائيةًالدوليةًفيًًًً-رابعا ً

 محافلًالأممًالمتحدة

 لدماجلتعزيز  ا  فريد ا  ت الدولية، سياقالمحفل الرئيسي للتعاون والمشاورا بكونهاالأمم المتحدة،  توفر  -62
 .ةالدولي الأنشطةقضايا نظام روما الأساسي والاعتبارات في مجموعة واسعة من مجالات 

تلعب الدول الأطراف دورا حاسما في تسليط الضوء على مصالح وولاية المحكمة في المحافل المختلفة   -61
المحكمة الجنائية  لإدماج بالعمل النشطراف في نيويورك العديد من الدول الأطقوم تو في الأمم المتحدة. 

الدولية في مناقشاتها في الأمم المتحدة بما في ذلك، في الجمعية العامة ومجلس الأمن، وذلك تمشيا مع 
 سنة، تقوم. كل 0221اعتمدتها الجمعية في عام  توصية 66من  51و  52و  41و  45التوصيات 

ولاية ب والاعتراف تشمل الدعم من القرارات والمقررات التي ا  اعتماد عددبالجمعية العامة ومجلس الأمن 
تواصل و بشأن المحكمة الجنائية الدولية.  ةالمحكمة الجنائية الدولية، بما في ذلك قرار الجمعية العامة السنوي

تعددة المو الثنائية تقديم الدعم الدبلوماسي والسياسي للمحكمة من خلال تفاعلاتها الدول الأطراف 
لدول ا قبل الدعم السياسي والدبلوماسي منيتم تقديم  في كثير من الأحيان هفي حين أن .الجوانب

عندما تواجه فرصة  ةالدول الأطراف صامت بقيت. لذا واتساقا  يكن أن يكون أكثر قوة فإنه ، فالأطرا
يل لى خلق تصور سلبي تم فإنهابشأن ولايتها،  تفاهملعمل المحكمة أو لتصحيح سوء  اللتعبير عن دعمه

ل المحكمة. اعمأتقويض قد تقوم بهذه حقيقة ن لأن المحكمة لا تحظى بتأييد كبير من المجتمع الدولي، و ب
 هلعدادالذي تم التعاون  حولعلى مزيد من المعلومات بشأن هذه المسألة في تقرير المحكمة  الإطلاعيكن 

 للدورة الثانية عشرة للممعية.

بالتفاعل المحكمة تقوم فهم أفضل وتقديم معلومات محدثة للدول الأطراف،  من تحقيقللتيقن   -60
مجموعة و"، من خلال الممثلين الدائمين والمستشارين القانونيين. مع بعثات في نيويوركبشكل منتظم 

مة ، حيث يكن للمحكهي واحدة من المحافل ذات الصلة "لمحكمة الجنائية الدولية في نيويوركاأصدقاء 
اجتماعات الحوارات التفاعلية غير الرسمية  بالإضافة لىوأجهزتها تبادل المعلومات مع الدول الأطراف، 

الأمم  فيالمحكمة  تواصلمكتب  يقوم، تمت الإشارة لليه سابقا  الأخيرة مع أعضاء مجلس الأمن. وكما 
وتعزيز بتسهيل  التواصلمكتب  يقوم نيويورك.وجود للمحكمة في مقر الأمم المتحدة في بتوفير المتحدة 

صناديقها وبرامجها ووكالاتها من جهة أخر،، وكذلك والأمم المتحدة و  جهة وبينكمة من التعاون بين المح
ينسق المكتب أيضا مع الدول و . لمراقبة في الأمم المتحدةبعثات االبعثات الدائمة و  بينبين المحكمة و 

المحكمة الجنائية الدولية  لدماجعزيز بت الدول الأطراف يد لتقومعلى وجه التحدالأعضاء في الأمم المتحدة، 
 الهيئات التابعة للأمم المتحدة .ات والتقارير من مختلف المكاتب و في المناقشات والقرار 
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 الخاتمة  -خامساً 

منذ بدء لتعاون الممتاز الذي تلقته من الأمم المتحدة عن امتنانها البالغ لالمحكمة  تعبر، وفي الختام  -63
 أعلى على الأوسعلدعم ية لى االميدان في العملياتمن المساعدة  ايةبد -سنوات  ةعملياتها منذ عشر 

 لأمم المتحدة.ا القيادية فيالمستويات مستو، من 

والمواضيع  الاتبشأن الحتزايد المقلق ال، و ينالسن مرعلى  المتواصلأنشطة المحكمة  وبازدياد  -64
لنماح  ا  زال ضرورييلا  هاقوي منالدعم الالتنسيق الوثيق مع الأمم المتحدة و إن فعقدة، الحساسة والم

 لولايتها القضائية.المستقل المحكمة في أدائها 

ز الجهود الأولوية حاليا على تعزيز ومنهمة ركم المحكمة أنه ينبغي أن تُ  تعتقد، التحديدعلى وجه   -65
 الميدان، وزيادة لدماج قضايا المحكمة الجنائية الدولية من المتحدة واللمان في الأممالتفاعل مع عمليات 

قبل الدول الأطراف في المحافل المختلفة للأمم المتحدة، وأخيرا، تعزيز وتوسيع علاقة المحكمة الجنائية الدولية 
المشتركة لضمان السلام  ا، من أجل مواصلة تحقيق أهدافهمالتابع لى الأمم المتحدةمجلس الأمن مع 

 لأمن الدوليين.وا

الدول الأطراف لهذه الفرصة لتقديم معلومات عن هذه بالشكر لى المحكمة وأجهزتها تتقدم   -66
 لمزيد من المناقشة على أساس هذا التقرير. متوفرة، وتبقى الحاسمةالقضايا 

__________ 


